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Annomayus. TIpoBOIUTCS COMOCTABIECHHE JIEKCUKOTpaHUECKHX JAHHBIX 00
aHIJIMIICKOM ciioBe head ‘TosioBa’ ¢ JJAHHBIMHM O YAaCTOTHOCTH Pealn3allii 3HAYCHUH
cioBa head B A3bIKOBOM Kopityce. [IpuBoAsTCS pe3ybTaThl, AeMOHCTPHPYIOIINE, YTO
4acTOTHOCTh PEaIN3alMy CIIOBAPHEIX 3HAUEHMH cloBa head BapbUpPYeTCs B 3aBHCHMO-
CTU OT KOHKPETHOI'O 3K3EMIUIAPA I'0JIOBBI TOI'O UJIM UHOI'O JKUBOI'O CYIIECTBA B Ka4eCT-
Be pedepenTa. [lenaercs BbIBOJ 00 OTCYTCTBHH IIPSMOH CBSA3M MEXJY YaCTOTHOCTBIO
YIOTPEOICHHS! CMBICIIOBOIO OTPE3Ka M €ro OTTPaHMYEHHEM B KayeCTBE OT/AECIBHOTO
JIEKCUYECKOTO 3HAUEHHUSL.
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Syntagmatic variability of a word
as a source of vagueness of lexical meaning
(Through the analysis of English body-part terms)’

Minsk State Linguistic University,
Belarus, Minsk, vitaly.tur@gmail.com

Abstract. The study focuses on the comparison of the lexicographic data on the
English word head with its corpus-based frequency data. It is demonstrated that different
dictionary meanings of the word head are represented with different frequency depending
on a particular exemplar of the referent. The conclusion is made that there is no direct
correlation between the word meaning as fixed in the language and its realization.

Keywords: lexical meaning; identity of lexical meaning; word meaning
boundaries; polysemy.
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BBenenue

XoTs mpobyieMaMy pa3rpaHUICHISI JICKCUISCKUX 3HAUCHUH JIHH-
TBUCTHI 3aHUMAIOTCS €ITIe CO BPEMEH CO3MIaHUs MEPBBIX B MUPE CIIOBa-
peH, pereHne Toro, Kakue KPUTEPUH JTOJDKHEI JISKaTh B OCHOBE 3TOTO
pasrpaHudeHus, 10 CHUX MOP HE MOXKET CUUTATHCS YIOBICTBOPUTEIIH-
HBIM. boree TOro, CHOpHBIM OCTAaeTCS M CTAaTyC CaMOTO IMOHSATHS Tpa-
HUII CMBICJIOBOM eAuHulbl. ECiM B JOKOTHUTUBHBIN MEPUOJ] HETpepe-
KaeMBbIM aBTOPHUTETOM TIOJB30BAJIUCh APHUCTOTEIICBCKUE B3TIISABI HA
KaTeTOpU3aIfio, COTJIACHO KOTOPHIM CEMaHTHYCCKHE KATETOPHH OC-
MBICIISITACH B KQ4eCTBE JUCKPETHBIX, TO C PACIPOCTPAaHCHUEM KOTHH-
THBHBIX TEOPUH W, TJIABHBIM 00pa30M, TEOPHH MPOTOTHUIIOB, TE3HC O
«mddysnoctmy [Ilmenés, 2002, c. 66] rpaHuI] 3HAYCHUHN JIET B OCHO-
BY YUCHHUH O COACpPKATEITHHOU CTOPOHE SI3BIKA.

He Oyner npeyBennaenneM ckazath, 9TO Ha OMPEIEICHHOM 3Ta-
e ujesi Pa3MbITOCTH TPAHUIl CMBICIOB BO300jaaaia HACTOIBKO, UTO
«pa3MbBIIa» CaMO TPEJCTABIICHUE O CYIIECTBOBAHUHU OTACIBHBIX CMBI-
CJIOB si3bIKa. |Ipu4mMHOI TOMY SIBHIINCH, TIIABHBIM 00pa3oM, MCCIeI0Ba-
HUS (EHOMEHA KaTETOpH3allid B paMKaX KOTHUTHBHOW IICHXOJIOTHH,

'© Tur V.V., 2020
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pe3yIbTaThl KOTOPBIX C CaMOT0 Hadaja pacCMaTPHUBAINCH YUCHBIMH B
HEPa3pPbIBHON CBSI3U C MPOOJeMaMM JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS B SI3bIKE
(mompobuee cm.: [Typ, 2019]). bnaronapsi maHHBIM, TOTYyYEHHBIM B
o6nacm KOFHPITI/IBHOI7[ IICUXOJIOTHH, CTAJI0O OYCBUJHO, YTO pa3MLITOCTI)
TPaHUI] KATETOPHUH SABISETCS HE MPOCTO METOIOJIOTHUECKON TMOTPEITHO-
CThIO, HO TIPEJCTABISAET COOOW CIIOKHBIH OHTOJOTMYECKUI (EHOMEH,
I/IMCIOHII/Iﬁ paBHI)IC NCTOYHUKHN BO3HUKHOBCHUS. yCTaHOBI/ITI) BO3MOX-
HBbIE MIPUYMHBI CEMaHTHYECKON BapHaTHBHOCTH, a TaKXke pa3padoTarb
METOJIMKH HUX pa3rpaHUYCHUs] B MPOLIECCE CEMAHTUYECKOrO aHallh3a —
OJHa U3 B&)KHGIZHIHX 3a1a4 Ha nyTH K IIOHUMAaHHUIO HpI/IpOIII)I JICKCHUYC-
CKOTI'O 3HAQUYCHUS B SIBBIKEC U €TI0 peanmaunn B pC‘II/I.

IIpoGJiema TOXKIECTBA CEMAHTHYECKUX KATeropuii
B IICUXOJIOTUM M JIHHTBUCTHKE

Hauunag ¢ TNEPBBIX HIMPOKO MU3BCCTHBIX ICHUXOJIOTHMYCCKUX DKC-
nepumenToB J. Pomr ([Heider, 1972; Rosch, 1973; 1975] u ap.), B
JIMHITBUCTHUKE MMOCTCIICHHO YKPCIUIAJICA B3TJIAd HA CCMAHTUYCCKUE KaTeC-
TOpuM Kak Ha BHYTPEHHE HEyCTONUYMBBIE OOpa30BaHUs, XapaKTepHu-
3YIOIIMECS HAIMYHEM HE TOJBKO [EHTPAIBHOTO sipa, HO U nepudepu,
KOTOpasi, B CBOIO o4epellb, 00yCIOBIMBAET HEBO3MOXKHOCTh OJIHO3HAY-
HOI'0 OTBE€Ta Ha BOIIPOC, A€ MPOXOAAT I'paHULBI JICKCHYECKOTrO0 3HA4YC-
Husa. CIUTaeTCsI, YTO TMOCISAOBABIINNA TTO3KE dKCIIepuMeHT Y. Jlabosa,
MPOJIEMOHCTPUPOBABIIMN KATETOPUAIBLHYIO HEONPENIEIEHHOCTh JIaxKe
HanboJiee MPOCTHIX B COACPIKATEIHLHOM IIaHE MOHATUI OKOHYATEIHLHO
nmokazan auPy3HOCTh M B3aMMONPOHHUIIAEMOCTh TPAHHIl KaTeTOpHH,
YTO HAIIPAMYIO OTpa3nujioCb U Ha COOTBCTCTBYIOIICM IMOHHMMaHHUU I'pa-
HUII JIeKcudeckoro 3uadeHus [Labov, 1973].

HOZI BJIIMAHUEM TCOPHU IMPOTOTUIIOB U3MECHHIICA U METOHOOJIOTH-
YEeCKHI MOJXOJ K PACCMOTPEHHIO JIEKCUYECKOTO 3HaueHus. BHuMaHnme,
MIpeXAe Bcero, OBUIO OOpalieHo K BHYTPEHHWM TpaHUIAM 3HadeHUS,
T.e. K €ro peepeHTHON COOTHECEHHOCTH (IOCTATOYHO BCIIOMHHT,
HACKOJIBKO CHJIBbHBIN PE30HAHC B JIMHTBUCTUYECKOUN JIUTEPATypEC BbI3Ba-
M pe3ynbrarthl J. Pomn, cormacHo KOTOPHIM MAallMHOBKA, HaIpuMep,
OKazalach «IyYIIHM» 3K3EMIUIIPOM ITHIBI JIJISI aMEPHUKAHCKUAX pec-
MOHJICHTOB). BapWaTvBHOCTh BHYTPEHHHX TpaHUI] 3HAYCHHS CTaja
paccMaTpuBaTECA B Kad€CTBE HpHMOﬁ IMPUYXHBI HEONPEACICHHOCTU
€ro BHEIIHWUX TPaHMIl, T.€. HEBO3MOXXHOCTH IPOBECTH OJHO3HAYHOE
pa3aciiCcHue MEXAYy HUM U APYTUMU 3HAYCHUSAMU B SA3BIKE.
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WnTtepnperanysi JaHHBIX TEOPHH MPOTOTHUIIOB B JIUTEPAType CTa-
Jla CO BpEMEHEM IPEJAMETOM CTOJb JaJleKO MAYIIUX CIEKYJSIHN, 9TO
3. Pomr B Gosee mo3gHMX paboTax ObUIa BBIHYKICHA IMOIYEPKUBATH
OTPaHNUYEHHOCTh TEX BBIBOJIOB, KOTOPBIE CIEIYIOT U3 €€ COOCTBEHHBIX
HaoOmonenuii [Rosch, 1978]. Yxe B 90-x rogax mpomuioro Beka ObLIO
oOpalieHo BHUMaHHE Ha TO, YTO BapUATHBHOCTh BHYTPCHHUX TPaHMIL
JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUSI HE00s3aTeNbHO «Pa3MbIBAET» €r0 BHEIIHUE
rpanuiipl. Tak, a100ast NTHIIA OCTACTCs MTUIEH, HE3aBUCUMO OT TOTO,
SIBJIIETCS JIM OHA «IyYIIUM» MpUMEpPOM (KaK MaJHMHOBKA) WJIM Hamubo-
Jiee OT/AaJeHa OT MPOTOTUNA (Kak MUHIBUH WM ctpayc) [Taylor, 1995,
p. 64]. OT™MeTUM K TOMY JK€, YTO TPHU ITOM JICKCHUYCCKOE 3HAUCHUE
ocTaeTcsi OTKPBITBHIM U HOBBIX peepeHTOB: Jodasi paHee HEU3BECT-
Has NTHIA 3aiMET MECTO CpPEeAH CYIIECTBYIOIIEro Habopa IK3eMILIs-
POB, HUKAaK He TOBJIMSB Ha BHEITHNE TPAHMIIBI JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUS,
HE3aBHCHUMO OT TOTO, PACTIONIOKUTCS JI HOBBIM peepeHT B LIEHTPE WK
Ha nepuepruu CEMaHTUYECKOW KaTerophH. Y CTAaHOBJICHHE Tpajyalib-
HOT'O PaCIOJIOKEHHsI WICHOB KaTeropHH OT siapa K nepudepuu oTpa-
JKaeT CTENECHb COOTBETCTBHUS PA3IMYHBIX PePEPEHTOB ONpeodeeHHOMY
CEMANMUYECKOMY COO0epHCcanuio, HO TP 3TOM MO3BOJISAET JUIIb KOC-
BEHHO CY/IUTh O TOM, YTO IPECTaBIISIET cOOOM 3TO CollepKaHUE.

B koneuHoM wuTore mpoOneMa COOTHOIICHHS BHYTPEHHHX H
BHEIIHUX TPAaHUI] 3HAYEHHUs CBOJUTCS K JAaBHEH mpobjeMe MpOoTHBOIOC-
TaBJICHUS] 3HAYCHUS U ynoTpedneHus. [IpuHATO cuuTaTh, 4TO 3HAUCHHE
pacumpsier cepy cBoero ymnorpebnenus (T.e. chepy pedepeHTHON co-
OTHECEHHOCTH), B pe3yJIbTaTe Yero co BpeMEeHEeM HOBbIE BapHaHTHI YIIOT-
peOJieHnH MOTYT 3aKpelUThCs B SI3bIKE B KA4YECTBE HOBBIX 3HAYCHHM.
IIpu 3TOM, OIHAKO, 1O CHX ITOP HE MPEUIKEHO JOCTATOYHO yOeaUTeIb-
HBIX METOJHK, CIIOCOOHBIX OIPEACIUTh, SBISETCS M TOT HJIM WHOU
CMBICJIOBOM OTPE30K HOBBIM 3HAYEHHEM WJIM BapuaHTOM cTaporo. Iloka-
3aTeJbHBIM MPUMEPOM IOJIEMUKU Ha JAHHYIO TEMy MOTYT CIIy)KHTh HE
yTHXarolye /1e6aThl MO MOBOAY OIpeeNeHUs 3HAaYeHUI aHTJIMHCKOTro
npeziora over. BHyIIUTENbHBINA CIUCOK padOT Ha MPEAMET pa3rpaHuye-
HUA 3HAYEHUI OHOTO MpeJyiora SIBJSETCS ApKOW JIEMOHCTpalue Bcei
CJI0’)KHOCTH MPAKTHUYECKOTO Pa3rpaHUUEHHs MEX/Ty 3HAUCHUAMH CJIOBa B
COOCTBEHHOM CMBICIIE M €ro ynorpeOiieHusmMu (cM. Ooraryio OHOIHO-
rpaduro mo stomy Borpocy B: [Tyler, Evans, 2001]).

I'maBHBIM oMRUpUTecKUM KPUTEPUEM, CITYKAIIM IS OTIpEIeTICHUS
CTaTyca CMBICJIOBOTO OTpE3Ka, CUUTAETCS] YAaCTOTHOCTh: €CIIH ONpe/ielieH-
Hasl JIMHTBUCTHYECKas CTPYKTypa BCTPEYaeTCsl JTOCTATOYHO YacToO, OHA
JIOCTHTaeT cTaTyca 3akperuieHHoW eaunuibl [Langacker, 1987; Tuggy,
1993]. SlpxkuMm mpEMepoM IMOI0OHOTO YUCTO AMITUPHUYECKOTO IMOIX0/Aa K
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OTIPE/ICTICHUIO 3HAYCHUS CITY)KUT METOIMKA, orrcaHHas B padore A. Ku-
rappudda [Kilgarriff, 1997]. AHanu3upyss 0COOEHHOCTH HUCIIOIb30BaHMUS
cinoBa handbag ‘mamckas cymouka’ B Kopryce s3bika, A. Kunrappudd
BBIZICIISIET OCOOBIC TPYMIBI CIOBOYMOTPEOJICHHH, B KOTOPBIX handbag
UCTIONB3yeTcst 1) B KauecTBE CpelCcTBA CaMO3AIUThI / HamaJleHust (Harp.,
determined women armed with heavy handbags — «pemuTeTHLHO HACTPO-
€HHbIE JKEHIIIUHBI, BOOPY’KEHHbIE TSDKEJIBIMH CYMOYKaMi»), 2) B KOHTEK-
CTax, CBS3aHHBIX C TaHUAMHU (Hamp., dance around your handbag — «raH-
1eBaTh BOKPYT CyMOYKW», handbag music — «My3blKa, MOA KOTOPYIO
TAHILYIOT BOKPYT CYMOYKI»). ABTOp HCCIIEIOBaHHS YTBEP)KIAET, UTO
BBISIBIICHHBIC TaKMM 00pa3oM «3HA4YCHHS» OTIMYAIOTCS OT 3HAUCHUH B
OOIIETIPUHATOM B JISKCUKOTPaMH CMBICIE TOJIIBKO CPABHUTEIHLHO HU3KOMH
YaCTOTHOCTBIO MX YMOTPEOJICHHsI ¥ HE NPHUBOJIATCS B CIOBAPSIX JIMIIb M3
co00pakeHNH 3KOHOMHHU (7SI CpPaBHEHHSI, HAlpUMEp, B CIIOBApb MY3bI-
KaJIbHBIX TEPMUHOB handbag music ionai Obl ¢ GOJBIIEH BEPOSATHOCTHIO).

OdeBUIHO, YTO MAHHBIA CHOCO0 CEMAHTUYECKOW WHTEPHpETAINH,
XOTSl ¥ YCHEHIHO OOBSCHSET Pa3sMBITOCTh M HEOMPEACIICHHOCTh TPAHHUI]
CMBICIIOBBIX €IWHHMI], KOTOPbIE TPAAUIMOHHO MPUHSATO CUATATH JIEKCHYIC-
CKMMH 3HAUCHUsMH, TEM HE MEHee HE JIMIIEH OYCBHIHBIX BHYTPEHHHX
MPOTHBOPEYMI U MaJIOZOKA3aTEIBHBIX apryMEHTOB. Tak, BO-TIEPBBIX, TOT
¢akr, uto coueranue handbag music IpU ONIPEIEIICHHBIX YCIOBHSX MOTIIO
OBl IeCTBUTENHHO MONACTh B CJIOBAaph, HUYEro HE 03HAYaeT B IUIAHE OIl-
pelerneHus cTaTyca JaHHOH CMBICIIOBOW €AMHHUIIBL, TIOCKOJIBKY B CIIOBapsX,
KaK W3BECTHO, NPUBOJITCS 3HAUYCHUSI HE TOJNBKO OTIENBHBIX CIIOB, HO H
CHHTarMaTHYeCKH CBSI3aHHBIX 00pa3oBaHMd. BO-BTOpBIX, B JaHHBIX pac-
CY)KICHHSIX OYECBUJICH JIOTHUYESCKHUI KPYT: COTJIACHO ONMCAHHOM METOJIHKE,
4TOOBI 3a()MKCUPOBATH 3HAYCHHE B SA3BIKE, TPEOYETCS OOHAPYKHUTH PEry-
JSIPHBIE CEMaHTUYECKH SKBHBAJICHTHBIC YIOTPEOJECHHSI B PEUH, OJHAKO,
YTOOBI CPaBHUTH YMOTPEOJICHUsI C TIO3ULIMHA MX CEMaHTUYECKOW JKBHBA-
JICHTHOCTH, TpeOyeTCsl 3HAYaIbHO BIIaIeTh MX CEMaHTHUKOH.

CkazaHHOE He 03HAYaeT, YTO HAMHU OTPHILAETCS POJIb YaCTOTHOCTH
YIOTPEOJICHNs] CMBICIIOBOH EIUHUIBI B €€ 3aKPEIUICHHOCTH B SI3BIKE —
HANpoOTUB, HET COMHEHHH, YTO YaCTOTHOCTh MMEET BaKHOE 3HAYCHUE
NpU OTPEICICHAN CTaTyca CMBICIOBOTO OTpe3ka. [Ipu sToM, oIHAaKO,
ocTaeTcs HESCHBIM, HAXOJSTCS JIM YacTOTHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, IpO-
CIIC)KMBAOLIMECS] HA YpPOBHE YIOTPEOJCHHUs CIIOB B pEUM, B IMPIMBIX
MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX OTHOUICHUSIX C M3MEHEHUSIMU B CTPYKTYpE €ro
3HAUCHUS; WHBIMH CIIOBAMH, SBISIETCS JIM YBEIMYCHHE YaCTOTHOCTH
YIOTPEOJICHNs] TOH WM WHOW CMBICIIOBOM EIHHUIIBI HEOOXOOUMbIM U
docmamounvim GaKTOPOM Uil BBIACIEHHS 3TOW SIUHUIBI B KayeCTBE
OTAEJBHOTO SI3BIKOBOTO 3HaYeHUsI. [1onbITKa M3Y4YNTh JaHHBIA BOIIPOC HA
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[IpUMepEe HAMMEHOBAHUM YacTEW TENa B aHIVIMHCKOM SI3bIKE COCTABIISET
TIaBHYIO 1I€JIb UCCIIENOBAHNS, OIIUCHIBAEMOr0O B TAHHOM CTAThE.

MeToanka uccjaea0BaHusA

OmnmceiBacMasi B CTaThe padOTa COCTOUT M3 CEPHH KOPITYCHBIX WC-
CJIe/IOBaHUM, BBITIOIHEHHBIX Ha Oasze kopmyca «iWeb: The 14 Billion Word
Web Corpus» v IpeIoNararoyX BHIIOIHEHNE CIIETYFOIIX 3a1a4:

1) aHanmM3 4YacTOTHOCTH YNMOTpeOJIeHWsT HaWMEHOBAaHWN dYacTel
TeNa B COYETAHUAX C pa3HBIMH HAMMEHOBAHHUSMHU JKUBOTHBIX B aHTJIAH-
ckoii koHCTpyKuuu «/ANIMAL]’s [BODY PART]» ¢ uenbio ycTaHo-
BUTH, HACKOJIbKO TIOCTOSTHHA YaCTOTHOCTh PeajH3alli OJHOTO U TOTO
)K€ 3HAUYEHUS] HAMMEHOBAHWSI YaCTH TeJla B Pa3lIMYHBIX KOHTEKCTaX;

2) anamu3 5000 KOHTEKCTOB ¢ KOHCTpYKIWMel «X's head» ¢ HanMe-
HOBaHMSIMHU JFO/ICH 1 )KUBOTHBIX (man ‘denoBek / MyxkanHa’ (500 KoHTeK-
ctoB m3 2203), child ‘pebenox’ (500 u3 1641), lion ‘nes’ (500 u3 1260),
dog ‘cobaka’ (500 u3 893), horse ‘momanp’ (500 u3 845), snake ‘3mes’
(500 u3 749), woman ‘xenmumHa’ (500 u3 746), bird ‘ntuna’ (406), wolf
‘Bonk’ (344), cat ‘xor’ (319), sheep ‘oBua’ (246), fish ‘peida’ (141),
elephant ‘cnon’ (125)) ¢ 1ept0 ONpeAeeHus CIMCKa Pean3yeMbIX 3Ha-
YeHU cloBa head, a TakkKe BBIACHEHUS TOTO, KOPPEIHPYET I 4acTOT-
HOCTP aKTyaJIM3alllH 3THX 3HAYEHHH ¢ MX (PUKcalueld B CIIOBapsX;

3) aHanTM3 Ha3BaHHBIX BBIIIE KOHTEKCTOB HA TPEAMET aKTyaln3a-
IIUU OTJIENBHBIX NMPU3HAKOB B CEMAHTHKE CIIOBA head C TeNbI0 BBISCHE-
HUSI, OJJUHAKOBA JIX YaCTOTHOCTh MPO(UINPOBAHHS OJMHAKOBEIX THUIIOB
3HaHWH 00 SK3EMILIAPax TOJOB JJISl Pa3HBIX KHUBBIX CYIIIECTB.

Pe3y.]'[bTaTbI HCCJICJ0BaAHUSA

Pe3ynbTaThl poBEAECHHON HAMU CEpUM KOPITYCHBIX MCCIIECAOBAHUN
HE YKa3bIBaIOT Ha HAJIWYHE MPAMON CBS3M MEXIy 3aKPEIUICHHOCTBIO 3Ha-
YEeHHS B SA3BIKE M 9aCTOTHOCTHIO ero ynoTpeOnenus. Hanpumep, ncxos u3
KOPIYCHBIX JaHHBIX, MO’KHO KOHCTaTHPOBAaTh, YTO YACTOTHOCTH YIIOTPEO-
JICHWS aHTJIMICKOTO CIIOBA /iead ‘ToNoBa’ BapbUPYETCS B 3aBHCHMOCTH OT
pedepeHTHOM COOTHECCHHOCTH C Pa3HBIMH KHBOTHBIMU. CpaBHHTE, Ha-
MIpUMep, YaCTOTHOCTh /iead B COYETaHUSX C snake ‘3mes’, ant ‘Mypaseil’,
alligator ‘xpoxommi’, butterfly ‘6abouka’, camel ‘BepOmon’ (Tabm. 1).
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Tabmuma 1
YacToTHOCTH ynoTpeOIeHnss HauMEHOBaHUH yacTel Tena
B aHrmiickoi koHCTpyKImu «[ANIMAL]’s [BODY PART]»
C pa3HbIMM HAUMEHOBAHUSAMH JKUBOTHBIX

Snake’s Ant’s Alligator’s Butterfly’s Camel’s
head 292 | body 57 | mouth 53 | wings 496 | back 371
body 150 | head 42 |jaws 16 |wing 70 | hair 123
tail 89 |eye 35 | head 15 |body 61 | hump 96
mouth 78 | brain 22 |teeth 15 | head 55 |nose 91
belly 51 | mouth 17 | tongue 14 | antennae 46 | head 74
skin 51 |legs 10 | back 12 | heart 43 | body 72
eyes 42 | back 8 |jaw 8 | tongue 38 | foot 44
tongue 33 | abdomen 8 |eyes 7 | brain 36 | hoof 41

HecMmoTpst Ha ycTaHOBIICHHBIE PACXOXIICHUS B YaCTOTHOCTH, OYe-
BUJIHO, YTO BapHaTHUBHOCTH YNOTPEOJCHNI HAaNMEHOBAaHMI yacTei Tena
HHUKaK He BJIMSET Ha MX COOTHOLICHHE Ha MOHATHIHOM ypoHe. [Ipomie
TOBOpS, rojoBa (Y4TO CIPaBEAIMBO W AJIS JIIOOOH Ipyrod 4acTé Telna)
BCET/1a OCTAETCS TEM, UTO MbI IOHUMAEM I10]] CJIOBOM «T'0JIOBa», HE3aBU-
CUMO OT TOTrO, KaKOH CTEeNeHbI0 CHHTarMaTHYeCKOH BbIICICHHOCTH
[Geeraerts, 2006, p. 82] oHa o0nagaeT I pa3HBIX BUJOB )KUBOTHBIX.

Anammz 5000 KOHTEKCTOB ¢ KOHCTpYKIHeH «X's head» ¢ Haume-
HOBaHUSMH JIIOJEH M XKMBOTHBIX ITOKa3all, YTO, YaCTOTHBIE BapUALH
ynortpeOieHus cioBa head B 3aBUCUMOCTH OT €ro pedepeHTHO# cooT-
HECEHHOCTH HE MMEIOT KOPPEesIIuU ¢ (JOPMUPOBAHHEM HOBBIX 3Haue-
HHUH NOJIMCEMaHTUYHOTO CYLIECTBUTEIBHOTO.

Be10 ycTaHOBJIEHO, Y4TO BCE NPOAHATN3UPOBAHHBIE KOHTEKCTHI C
ynotpedaeHrneM KOHCTPYKIMH « XS head» COOTBETCTBYIOT CIIEAYIOLINM
TEMaTUYECKUM TrpymraMm: 1) u300pakeHHe TOJOBBL; 2) MPOpIIaKTHKA U
JIeYeHHe, 3alMTa TOJIOBbl; 3) aHATOMUYECKUE NPU3HAKU TOJIOBBL;, 4) Ma-
HUITYJSILUM C TOJIOBOW, OOYCIIOBJIEHHBIE KYJIBTYPHBIMH TpaIULIUsIMH,
00IIECTBEHHBIMA HOPMaMH, OCOOGHHOCTSIMU B3aUMOJCHCTBUSI YelIOBEKa
C )KMBOTHBIMH; 5) TIOBPEX/ICHHE TOJIOBHI; 0) TOJOBBI THOPHIHBIX MHUQO-
JIOTMYECKUX CYILECTB; 7) 00€3IJIaBIMBaHME; §) PaCIIOIOKEHUE TOJIOBBI B
NPOCTpaHCTBE; 9) ABUraTesbHbIE 0COOCHHOCTH T'oJIOBHL, 10) HHTEIIEKTY-
AJIbHBIE CIIOCOOHOCTH.

Cemanrtuka head BO BceX MEPEUMCICHHBIX KOHTEKCTaX COOTBETCT-
BYET YEThIPEM 3HA4YCHUsSM W3 BceX 25 3HA4YEHWH CIIOBA, BBIACISIEMBIX B
tonkoBoM cioBape [Webster’s Third New International Dictionary, 1981,
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p. 2328]: 1) 1: the division of the human body ...; also : the corresponding
anterior division of the body of various animals animals ... «JacTh Tena
YeJIOBEKA .. .; TAKIKE : COOTBETCTBYIOILASI TIEPEAHSISI YACTh Tela Pa3inuHbIX
JKUBOTHBIX...», 2) 2a: the seat of the intellect ... «MeCTOHAXOX]ICHUE WH-
TeJuiekTay, 3) 3a: the hair on a head «BoNOCKH Ha TONIOBEY, 4) 4a: a sculp-
tured representation of a head «CKyJIbITYpHOE U300PAKECHUE TOJIOBBD».

HpI/I 39TOM, KaK BBIACHHJIOCHh, COOTHOIICHHC Ha3BaHHBIX 3HAYEHUHN
HE MMeEET KaKuX-JIM0O KOPPENSINiA C YaCTOTHOCTBIO MX aKTyalu3allud B
WCCIIEIOBAaHHBIX KOHTEKCTAX: /I Pa3HbIX pedepeHTOB YaCTOTHOCTH TOTO
WJIM UHOTO 3Ha4YeHus Oyner pasauyna (cM. Tadu. 2). Hampumep, ecnu myist
head B coueranuu lion’s head («romoBa jbBa») HauOOJiee YaCTOTHBIM
OKa3bIBACTCS 3HAUYCHHUE «uzoOpaxcenue 20106b» (60% OT BceX KOHTEK-
CTOB), TO JUIsi couetanus dog’s head («ronoBa coOaKW») aKTyaJld3aius
JTAHHOTO 3HAUEHWS XapakTepHa B HamMmenwined cremenu (0,4%). Hampo-
THB, aKTyaJM3alusl 3HAYCHHST «MeCTMOHAX0HCOeHUe UHMEeLTeKMA» BEChMa
4acTOTHA Jyisi couetanus dog’s head (7,8%), HO nipy 3TOM He Oblia 3aduK-
CHUpOBaHa B KOHTEKCTAX C lion’s head. Cnemyer oOpaTuTh BHUMaHUE U HA
TO, YTO 3HAYCHUE «BOJIOCHL HA 20706€» aKTYaIU3UPYETCs B HE3HAUUTEIb-
HOU JI0JIe CITy4yaeB | IS €IUHUYHBIX pe)epeHToB, ClieoBaTeNbHO, 3aKpe-
TUICHHOCTh JJAHHOTO 3HAYCHUS TaKXKe HE MMEET KOPPEeAlHid ¢ YacTOTHO-
CTBIO €r0 aKTyaIU3aLiH.

TaOnwuma 2
CpaBHHTETBHAS YaCTOTHOCTH (%)
aKTyaJ u3alliy 3HaYeHUH clioBa head («rojoBa») B COUCTaHUH
C Pa3IMYHBIMH HAUMCHOBAHUSIMH KUBOTHBIX
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S Lo} o el —g
< S
S| ele| | Bl 2| 8|38 |l S S
> 151 o I~ < o | =] & Ol = 0| =| =~
= = =] ] » < ) = " < ) =
AR T AR -SRI R
s | o | el - 2|l w2l == 2] =l 8| E
= % | O 8 s S| el 2lel =l 22
Al |m|o|la|A|lE|E|O|0|=]|wn|B
Yacts Tena 84,898,556 | 93| 78 192 [ 80| 54| 40| 87| 78| 94| 76
Bosnocsl | B B B B 2| — 2
Ha roJIoBe
Msodpacenme | o || 44| 6| 20 | 04|19] 46| 60| 1| 4 14
rOJIOBBI
MectoHaxox-
nenue uHten- | 7,2 1,5| — 1 20 78] 1| — | —|12] 16| — 8
neKTa
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[MoMuMoO OCOOEHHOCTEH aKTyalu3aluy 3HAYCHWH B pe4H IMpell-
CTaBJIIC€T MHTECPEC W YAaCTOTHOCTH AKTyaJIM3allu OTHACJIBHBLIX IPU3HA-
KOB, T.€. UX CHHTarMaTHuecKas CaJMeHTHOCTh. VcciemoBaHue Ioka-
3bIBAC€T, YTO OTHOCUTCJIbHAA YAaCTOTHOCTHL NPHU3HAKOB BApPbUPYCTCA B
3aBHCUMOCTU OT pedepeHTa U He 0OHAPYKHMBACT KAKUX-TUOO OOIIUX
YCTOMYMBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH JUIsl CTPYKTYphl TOTO WJIM HMHOTO 3Ha-
YCHUA (CpaBHI/ITe YaCTOTHOCTh aKTyaJIM3allui NCPUCTITHUBHBIX U TCIU-
4ecKMX' NpH3HAKOB (TabiL. 3).

Tabnuua 3
CpaBHuTenbHA 9aCTOTHOCTH (%) aKTyaau3aIiu JBYyX THIIOB
NPU3HAKOB B CEMaHTHKE CJIOBA Aead («rojioBay)

e
[+]
2
3 F
o g = =) 2 o
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[lepuentuBHbIe 35027272220 16| 13| 12|6,8]| 8|4, 6| 6,4
MIPU3HAKA
Tenuueckue
3132 - 6| S|12|25| - | —|16]|7 37| 14
MIPU3HAKA

Kak BHAHO W3 TaONMIBI, TUIBI AKTyaJIM3UPYEMBIX 3HaHHH 00 K-
3eMIUIIpax TOJIOB pacIpeielieHbl HEPaBHOMEPHO B CEMAaHTHKE Pa3HBIX
HAaNMEHOBaHHMH KUBBIX cymiecTB. [Ipu 3ToM cnemyer 100aBHUTB, YTO aK-
TyaJM3UpyeMble TIepLeNTHBHBIC IPU3HAKH, B CBOIO OYepelb, TAKKe HEO-
HopozHb! (Tabin. 3). Tak, 1Isi HAMMEHOBAHHI TOJIOBBHI YEJOBEKa pa3Mep
OKa3bIBaeTcs Ooliee CATMeHTHRIM IPU3HAKoOM, deM dopma (from the size of
an egg to that of a child’s head — «oT pa3mMepa KypHHOTO SiiIia 1o pazMepa
TOJIOBEI peOeHKay»; water-melons nearly twice as large as a man’s head —
«IIBIHM TIOYTH B JIBa pa3a OOJIbIE YeI0BEUeCKOl TooBb). HampoTus, B
Cllydae ¢ HaMMEHOBAaHMSIMH >KUBOTHBIX MMEET MECTO oOpaTHasi 3aKOHO-
MEpHOCTb, U IPH3HAK (POPMBI OTAEIBHBIX IK3EMIUISIPOB CTAHOBUTCS HaH-
0oJiee YacTo aKTyaJIM3UPYEMbIM B CEMAHTHKE clIoBa head (Cp., HaIIpuMep:

! B Ta6J'II/IIIe NpUBEACHA YaCTOTHOCTh HE BCEX TCIMYECKUX MPU3HAKOB, a TOJIBKO
TEX, KOTOPBIC COCTABIAIOT 3HAHUS O MAHUITYJIANUAX C FOHOBOﬁ, O6yCJIOBJIeHHI)IX KyJib-
TYPHBIMHU TpaIulUsIMH, O6H.[eCTBeHHI)IMI/I HOpMaMmu, 0COOEHHOCTSIMH B38.PIMOZ[€I7ICTBI/I$I
YCJIOBCKA C )KUBOTHBIMHU.
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cloud of dark dust and gases, shaped like a horse’s head — «0baKo NMBUTH
Y ra30B, HATIOMHUHAROIIEE 110 (JOpME TOJIOBY JIoawy»; leaves, shaped a bit
like a snake’s head from a distance — «MCThs, U3aJICKa HEMHOTO HAIlO-
MUHAIOIINE TOJIOBY 3MEH»).

Tao0mma 4
CpaBHuTENBHAS YaCTOTHOCTH (%) aKTyaau3aIiy pa3HbIX THIIOB
MEPUENITUBHBIX TPU3HAKOB B CEMAaHTHKE CII0Ba /iead («ronoBay)
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Bcero 64| 8 41| 20|68 16| 27| 13| 35| 22 6 12 | 27

Tenndeckue NpU3HAKK TaKXKe HE SBISIOTCS OJHOPOJHBIMHU: B
KOHTEKCTaX C KOHCTPYKIueH «X'’s head» pa3nmuvaroTcs BUIbI MaHUITY-
TS, coBepIllaeMble HaJ[ TOJIOBAMHU JKMBBIX CYIIECTB, KOTOpPHIE 00Y-
CJIOBJICHBI Pa3UYHBIMH COIMOKYJIBTYPHBIMH (PAKTOPaMH HJIM O0COOEH-
HOCTSIMU B3aUMOJICHCTBUS YeloBeKa ¢ )XMBOTHbIMU. Hanpumep, B 63%
MoTIOOHBIX KOHTEKCTOB ¢ woman’s head Bo3neiicTBue 00yCIIOBICHO
KYJIBTYPHO-PEIIMTHO3HBIME  (DAKTOPAMH H  TIPEATIONAraeT IOKPBITHE
rojioBbl XKeHUIMHBL. B 61% paccmaTpuBaeMblX KOHTEKCTOB C man’s
head Bo3neicTBUE TOApazyMeBaeT OpUTHE TOJOBHI WIIH UCIIOb30BaHHE
TOJIOBHBIX YOOpOB; 62% KOHTEKCTOB ¢ dog’s head n 40% c cat’s head
MPEJINOoNaraloT TAKTHIFHBIA KOHTAKT C )KUBOTHBIM; 66% KOHTEKCTOB C
horse’s head mocBsimeHbl 0COOEHHOCTSIM YIIpaBIIEHUS JIOMIAJBIO Ha-
e3gHuKoM, 50% c fish’s head — HioaHcam peiOHOW noBNMU. Hakower, B
100% aHaIOTUYHBIX KOHTEKCTOB C sheep’s head pedp uaeT o Onrone u3
Oapanbeil TonoBsL. [Ipu 3TOM ciemryeT OTMETHTh, YTO B IIPOAHATH3UPO-
BaHHBIX KOHTEKCTaX C JWKUMH XHUBOTHBIMU (lion, wolf, elephant) He
aKkTyanusupyercs HH(OpManus O KaKuX-THO0O MAaHHITYISAIUAX Hal
r0JIOBaMH JKHUBBIX CYIIECTB.
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3akaoueHnue

WznoxxeHHbIe HAOMIOAEHUS TTO3BOIISIIOT CIEIaTh HEKOTOPHIE BBIBO-
JIbl OTHOCUTENIFHO TPaHMIl U CaMOM CYIITHOCTH JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUS.
B nawane craten HamMu ObUIa IpHBEIEHA TOYKA 3PEHUS, BOHHUKIIAS HA
0aze TeopuH MPOTOTHUIIOB, COTTIACHO KOTOPOI BapHaTUBHOCTh BHYTPEHHHIX
TpaHWI] 3HaueHHs (T.e. BapUATUBHOCTH €ro peepeHTHON COOTHECEeH-
HOCTH) OOYCIIOBIMBAET HEONPEJCICHHOCTh W €ro BHEIIHWX TPaHHMII
(T.e. HEBO3MOXKHOCTH ITPOBECTH OJHO3HAYHOE pa3/ielieHHe MEXITy HUM U
JPYTUMU 3HAYEHHUSIMH B sI3bIKe). AHAJIN3 MaTepHaia, OJJHaKO, CBUICTEIh-
CTBYET O TOM, YTO IMOJJOOHBIE TTPUINHHO-CIIEICTBEHHBIE CBS3W HE HaOII0-
JTAFOTCSl HAa TIPIMEpPE MCCIIeIOBaHHON HaMHu JiekceMbl fead. Tak, rimaBHOE
3HAYEHHE CJI0BA /iead OCTAETCsl HEM3MEHHBIM, HE3aBUCHMO OT TOT0, KaKOH
13 OECUKCIIEHHOTO MHOXKECTBA Pe(epEeHTOB C HUM COOTHOCHTCHL.

Hawm npencraBnsieTcst, 4TO CMeEIIEHUE WU MPSIMOE COOTHECEHHE
3HAYeHHH B S3bIKE W YNMOTPEeOJICHUI B PeUH HApyIIaeT COCCIOPUAHCKUI
MOCTYJIAT O pa3rpaHUYeHUN CHHTarMaTHKH W MapagurMaTHKd. 3Hade-
HUE CIIOBa MPEJCTaBISET COOON TOUKY TIepecedeHus JByX Ocel — mapa-
JMUTMaTUYE€CKOTO W CHHTarMaTH4ecKOro, — M M3MEHEHHE «KOOPIUHAT»
OTHOCHUTENIFHO CHHTarMaTU4ecKOH OCH He 00S3aTeNIbHO IperojaraeT
W3MEHEHUS] OTHOCUTENEHO MMapajurMaTHIeCcKON.

«Y TTHUI[ €CTh TOJIOBA, OJHAKO HE J00ask roJioBa MOAONHIET », — OT-
meuaet J[x. XammroH (J. Hampton), u 3T0 cripaBeminBO Uil CHHTarMaTH-
YEeCKOro aclieKTa 3Ha4YeHWs, 00eCIeurBaIOIIeTo «IOHITHIHYIO codeTrae-
MocThy» [uuT. mo: Mennukosa, 1974] cnoBa. Cyns mo upe3BblYANHO
IIUPOKOW BapUATUBHOCTH aKTYyaJIM3UPYEMbIX TPHU3HAKOB IS Pa3HBIX
THUIIOB TOJIOB, CHHTarMaTHYECKUIA acTeKT OKa3bIBaeTCsl «BXOHBIM MOpPTa-
JIOM» TSl BKJIFOUSHUSI B CEMaHTHKY CIIOBA DHIIUKIIOTIEANIECKIX 3HAHUH O
muddepeHIHaTBFHBIX XapaKTePUCTHKAaX pa3HBIX pedepeHToB. imeHnHo Ha
CHHTarMaTUYeCKOM YPOBHE IMPOHCXOIUT pedepeHTHAs criemupuKaIus
(referential specification [trt. o: Geeraerts, 2006]) 3HaueHHs, U aKTyaH-
3WPOBAHHOE CJIOBO 00pacTaeT BCEMH 3HAHHMAMHU O MHpPE, HEOOXOMMBIMU
JUTSL €70 IOCTaTOYHOW MHTEPIIPETAINH B KOHTEKCTE BHICKA3bIBAHUSL.

Opnako, Kak crpaBeasiuBo orMmeuyaeT .M. MenHukoBa, «uccie-
JIOBaHWE CHHTAarMAaTHUKW TPECTaBIseT co0O0# JHING MepBBIN IIar, oc-
HOBY JUIsl TIepexojia Ha YPOBEHb IMapaJurMaTu4ecKuit» [MerHuKoBa,
1974, c. 105]. Ilpu 3TOM BOIpPOC O TOM, B YEM COCTOUT OHTOJOTHYE-
CKH{ TIPUHIIMII TIEPeX0/ia ¢ OJAHOTO YPOBHS Ha APYTOH, MO-TIPEKHEMY
OCTaeTCs OTKPBITHIM.

! «Birds have heads but not just any head will do» [Hampton, 1997, p. 86].
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B crarbe ObLIM HPUBEACHBI PE3yJIbTaThl UCCICAOBAHUS, JEMOH-
CTPUPYIOIUE, YTO YACTOTHOCTh YIOTPEOJICHUH TOTO WM WHOTO CMBbI-
CJIOBOTO OTpe3Ka B PEYHM HE MOXKET ObITh MPU3HAHA HEOOXOJIUMBIM U
JIOCTATOYHBIM YCJIOBHEM JIJIsl TIOJIyUCHHSI MM CTaTyca OTACIBHOrO 3Ha-
4yeHUs (CpaBHUTE, HANPUMEP, OTHOCUTEIBHO HHU3KYH YacTOTHOCTb
peanu3anuy 3HAUYCHUsI «BOJIOCHI Ha TOJOBE» JUIA cJOBa head W BBHICO-
KYIO0 YaCTOTHOCTh aKTyaJH3al[ii MHOTHX JPYTUX MPU3HAKOB, KOTOPHIC
TEM HE MEHee He 00pa3yloT METOHUMHYECKUX OTBETBICHUN). [laHHBIC
pe3yJIbTaThl MOATBEPIKIAIOT, HA HAIIl B3MJISL, TOUKy 3peHus Y. Kpodra
u A. Kpysa, coriacHo KOTOpO#, YaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHUSI TOTO WX
WHOTO 3HAYCHUS — 3TO TO, YTO MHTEPECYET, MPEXKJE BCEro, JIEKCUKO-
rpadoB, 3a/1a4a KOTOPBIX U COCTOMUT B BBIJICJICHHH Hanbojee yrnorpeo-
JIIEMBIX, YCTOSIBIIMXCS 3HaueHui. OHAKO 4TO KacaeTcs e€CTeCTBEHHO-
ro mpouecca (OPMHUPOBAHHSA 3HAYEHHH, TO YAaCTOTHOCTh 3/1eCh HE
UrpaeT NPUHIUIHAIBLHOW POJIM, YCTyIHas MECTO IIEJIOMY PSIy IPYTHX
(akTOpoB, 00ECIEUYMBAIIIUX HWHTEPIPETALUIO CEMAHTHYECKOTO I10-
tenimana ciona (cm.: [Croft, Cruse, 2004, p. 111]).

CkazaHHOE HMMEET MpPsIMOE OTHOIICHHE K BOIPOCY O TpaHHUIAX
JICKCMYECKOTO 3HAueHMs. 3HAYCHUE OKA3bIBACTCSI HEKUM Pa3MbITBIM,
MPUOJIU3UTEIHHO OUSPUYCHHBIM CTYCTKOM B HEMPEPHIBHOM KOHTHHYYME
PCUEBBIX YIOTPEOJICHHIA, €CITH CYAUTh O HEM 10 HaOOPY COOTHOCHMBIX C
HUM pe(epeHTOB, T.€. WATH OT CUHTarMaTHKH K mapaaurmaruke. Harmpo-
TUB, CMBIC]I CYIICCTBOBAHHUS JICKCUYECKOTO 3HAUCHMS, KaK M JIIOOOH
KaTerOpuy B TPHUHIIMIIE, 3aKJIFOYACTCS B KaK MOXXHO 0O0JICe YETKOM €ro
OTIPaHUYCHUU OT JPYTHX 3HAYCHWI B si3bIke. HeBO3MOXKHOCTH yCTaHO-
BUTh 3TH TPAHUIIBI MOXET ObITh 00ycCIiOBJicHa He uX JU((Y3HOCTHIO, a
HEJIOCTATOYHBIM TMOHMMAHUEM IMPUPOBI S3bIKOBOTO 3HAYCHUS, a TAKIKE
MICUXOJIOTHYECKHX MTPOIECCOB KOHIICTITYIN3aI[UH U KATErOpU3aIliH.
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